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Lazarus Saturday

A. Notes on the Rites

The service is conducted in common tune.

B. Midnight Praise
1. The Doxology for the occasion is chanted before the Doxology of Saint Mary
2. The appropriate psali (Adam or Watos) for the occasion is chanted (before the psali of
the day)
3. The Exposition is read

4. The Praises are concluded as usual

C. The Offering of Morning Incense
The Service is prayed as usual, in the common tune, with the following observations:
1. The verses for the occasion are added to the Verses of the Cymbals before the verse
for Saint Mary
2. The Doxology for the occasion is chanted before the Doxology of Saint Mary
3. After DNowT NaI NAN the prophecies are read without prostrations KA in®uen
TATONATA.

4. The Litany of the Gospel is prayed.
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5. The response to the Gospel:

Zeow NTe 2aNWPHPI | Many are the wonders,
NHETawIpI wmwov: Tnazt
ETEYUETXWPI: X€ Neoy Te
Mo¥po NTe TTwow.

which were performed, |
believe in His might, for

He is the King of Glory.

6. The End of Service Hymn (as in the common days)

D. The Divine Liturgy

The Service is prayed as usual, in the common tune, with the following observations:
1. The Third and Sixth hours of the Agpeya are prayed
2. The hymn DAAHAOYIA $Hal Te I is chanted

3. The pre-response to the Praxis is chanted following the verse for Saint Mary:

Xepe Aazapoc | Hail to Lazarus, whom
fbH‘e*raq“T‘ovuocq VENENCA | 1o
YTO® NE200%: MATOVYNOC
MaZHT ma6 oic lucowce
dHeTaYS008€Y Nxe | Lord Jesus, which was
MMETZWOoY.

raised after four

days. Raise my heart my
killed by the most evil.
4. The response to the Gospel:

Xepe Aazapoc | Hail to Lazarus, whom
‘(DH‘G"I'&q“'I:O‘k’NOCC] VENENCA | 1o
YTOY NE200%. VATOVNOC
MaAZHT ma6 oic lucowce
dHeTaYS008€Y Nxe | Lord Jesus, which was
MMETZWOoY.

raised after four

days. Raise my heart my

killed by the most evil.

5. The Aspasmos Adam:
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6.
7. After Psalm 150, the hymn Aazapoc &80% €B0A may be chanted in the tune of X'e

Niw vap 3Jen nNiNowt:
eTont famok II60o1c Neokx
me Pt e eTipt
N2 ANQPHPI

ReuapwowT  aAHewc:
® ITa6oic lucowc nNew
MEKI®T  NATA60C:  New
MITINEYVUA €60%aR.

For who among the gods
is likened unto You? You
are the true God, which

performs wonders.

Blessed are You in truth,
O my Lord Jesus, with
Your Good Father and

the Holy Spirit.

The Fraction of the Lord’s Feast is prayed

gecuapov®<T (common melodies) or Iliwix :

Aazapoc &uMow €BOA:
ILixpicToc aquovt epok:
3eN Teqh®wNI NpeyTanN3o:

%€ AAZApPOC AM0% €BOA.

AAZAPOC AYWO¥ 0%02
Awxay JEeN TMIN2AY NYTOV
Nezoov: atcun NTe II6 o1

do2, wapoy: xe Aazapoc
auov €BoA

Nivnyw eTavowowT
[ITTEC eopowNont
NTEYCWNI AvCOTEN
uII6 oic: xe Aazapoc
&uow €BoA

“Lazarus come forth,” /
Christ called to you /
with His life-giving voice
/ saying, “Lazarus come

forth.”

Lazarus died and was
buried / in the tomb for

four days; / the Lord’s

voice reached him /
saying, “Lazarus come
forth.”

The crowd which
gathered there / to

comfort his sister / heard
the Lord /

“Lazarus come forth.”

saying,
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Ilexe Uapea ullen6 oic

lHcowe: eNakxH wTaIna:
NAPETTACONNA  M0% AN:
LYV X TNaeus: xe

Aazapoc &uov €BoA

Ilexaq N&C Nxe
Ilen6o1c: xe apewanN Na2t
N3HT: 1€ 2unme TNawowt
€poy: =€ AAZAPOC AMOV
€BoA

NeoK Te
uPnovt:
@W%X0YW  VWOK:
epog 3eN
Aazapoc

€Einazt xe
MywHp:
$HETEOVON
eepekuowt
TEKXO0M: %€
auov €BoA

Nai eTagxoTov aggal
NNEYBAA : emYwI 23
MEYIOT  NATAS0C: €YOW
eBoadeN ovNiwt NcuH: xe
Aazapoc auov €B80A

Niaeveon €TAVCON2
wuoy: 3eN ovueTRWK
WTIITAPTAPOC: MEXWOW %€
NIy Te DAl eeNd xe Tal
CaxI: %€ AAZAPOC Av0Y
eBoA

Martha said to our Lord
Jesus, / “Had You been
here my brother would
have not died, / but |
know [you will call]” /
saying, “lLazarus come
forth.”

Our Lord said to her, /
“If you believe in Me, /
then behold 1 will call
him,” / saying, “Lazarus
come forth.”

| believe that You are
the Son of God / who is
able to call him out / by
Your

might / saying,

“Lazarus come forth.”

Saying this He lifted His
eyes / to His good Father
/ crying out with a great
voice / saying, “Lazarus
come forth.”

The evil legions who
bound him / in servitude
in the depth of depths /
said, “who is this who
spoke / saying, ‘Lazarus

come forth?"”
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Xe NIY e dai
€TaTEY CUH: AYKOW
N2ANTIEAHC NNIPEYCWN,:
xe agxoc Naq 2eN | the bound, / and told
owvueTaT20t: xe Aazapoc
au0% €B0A

Who is this whose voice

/ broke the shackles of

him  without fear /
saying, “Lazarus come
forth?”

T wownow xaq wuoq Rise, leave Him and flee.
0%02 eNpwT: Par Te
PHETTANSO NNIPEJU®OWT: / This is the Life-Giver to
aqt NTeqCuH 0%02 | the dead; / He revealed
AY2,0N2EN $2009: xe

N s His voice and ordered
Aazapoc &uov €Bo0A

him / saying, “Lazarus

come forth.”

CaToTy Aazapoc ags
€BOA: €YUHP NOVCOAAPION:
3eN TixiN ope II6oic wovt
€poy: xe AAZApoc &MOw |linen / when the Lord
eBoA

Immediately, Lazarus

came out / bound in

called him / saying,

“Lazarus come forth.”

NueTas 23 Uapra: Those who came to Mary

awnNat coBe )
NHETAwaITov: New eceBe T |/ believed because of
" CMH €Ta¥YCoouMEC: %€ | what He had done, / and

Aazapoc auow eBoA because of the voice

they heard / saying,

“Lazarus come forth.”

Uapenewowt 0%02
NTEN2WC: uIlen6 oic
lucove ILixpicToc: TenNwyw
€BoA  udHEeTAYxX0C: %€ | we cry out to Him who
Aazapoc &uov €Bo0A said, /

Let us gather and praise

/ our Lord Jesus Christ; /

“Lazarus come
forth.”
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Xw N&N €BoA
NNENANOVIA: 0%02 MO0I NAN
NOVCWTHPIA: 21 TEN

NENTWB2, NEN NENITpecBIA:
NTe <Ten6oic NNHB Tavia
Uapra.

8. The End of Service Hymn is chanted (as in the common days).

Forgive us our sins / and
grant us salvation /
through the prayers and
intercessions / of our

Lady Saint Mary.




